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In this article the author analyses the theoretical and practical grounds of the ap-
proach to the teaching of a foreign language in a Law Institute of the MIA as a profession-
ally significant subject having particular possibilities in forming practical skills of future
specialists. The article defines the directions in which the profilization of foreign language
teaching in the University of the Ministry of Internal Affairs should be carried out and de-
scribes the patterns that the discipline «Foreign language» has, standing out from the list
of other disciplines.

Professionally significant state requirements for graduates of higher education
institutions of the Ministry of Internal Affairs of Russia are fundamental training,
high qualification in the conditions of continuous improvement of legislation, meth-
ods and forms of detection and prevention of offenses, professional mobility, skills
of active creative activity. At the same time, a police officer must be not only a pro-
fessional in his field, but also a person who is oriented in other spheres of society, the
political system, cultural experience, in particular, national, interpersonal, infor-
mation. These attitudes completely coincide with the main trends in education around
the world [1, P. 17-18].

In recent years, the ability to communicate fluently in a foreign language in the
field of their professional activity has become increasingly important among the pro-
fessionally significant qualities of a person. Knowledge of a foreign language is be-
coming an important requirement in the modern labor market and in the professional
training of a specialist for the internal affairs bodies. This is due to a number of fac-
tors.

First, the criminal situation in the country and in the world has changed. Today,
crime knows no borders and is becoming increasingly international in scope. Threats
of terrorist acts have led to closer cooperation between law enforcement agencies
and, above all, the internal affairs bodies of the Russian Federation with foreign col-
leagues, employees of Interpol, Europol, the European Anti-Fraud Agency and other
organizations.

134



ACHEeKThI MPAKTHKO-OPUEHTHPOBAHHOI0 00pa30BaHus

Secondly, an important factor that determined the importance of knowledge
of foreign languages was the involvement of Russia in the global migration process-
es, the huge influx of citizens from both near and far abroad to the country. Police of-
ficers have to monitor the compliance of foreign citizens and stateless persons with
the rules established for them to enter and leave the Russian Federation, stay in the
country and transit through its territory. Police officers, due to their professional du-
ties, contact visitors who very often do not know Russian and are poorly versed in le-
gal matters. In these situations, the police should show themselves as literate, educat-
ed people. Otherwise, disrespectful attitude and ignorance of the language of interna-
tional communication seriously undermines in the eyes of foreigners not only the au-
thority of Russian law enforcement agencies, but also the entire state.

Third, changes in the Russian education system, the process of globalization,
and the country's entry into the European educational space imply the training of pro-
fessionals who are able to work at the international level. At the same time, a foreign
language becomes a means of professional and intercultural communication. Univer-
sity cadets have the opportunity to train at leading universities abroad. Employers
place increased demands on university graduates and this makes it necessary to pay
special attention to the language training of future specialists in the Ministry of Inter-
nal Affairs system. In general, it can be noted that changes in Russian society objec-
tively affect the content of law enforcement activities carried out by the Ministry
of Internal Affairs, and the nature of the interaction of the internal affairs bodies with
members of the public, the media and with various groups of the population. Thus,
the lack of professional training and the level of general culture of police officers,
which negatively affect the attitude of citizens towards them, become completely un-
acceptable [2].

The importance of foreign language skills has increased many times during the
preparation for the Winter Olympic Games in Sochi in 2014. Employees of the inter-
nal affairs bodies provided security during the games, provided assistance to foreign
citizens and tourists. Without knowing a foreign language, law enforcement officers
would not only be unable to effectively perform their professional duties, but also
to understand what foreign-speaking visitors, who were about a million people during
the Olympic Games, are talking about.

All these factors determine the important place of learning a foreign language
in the system of professional training of law enforcement specialists within the
framework of a departmental university.

Training of graduates of higher educational institutions of the Ministry of In-
ternal Affairs in the specialty 40.05.01. «Legal support of national security» is carried
out on the basis of practice-oriented training, which allows combining fundamental
knowledge with practical skills of professional activity.
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The field of professional activity in the specialty 40.05.01. «Legal support
of national security» includes the development and implementation of legal norms;
ensuring the rule of law and order; security of the individual, society and the state,
the fight against crimes and other offenses, the execution of sentences, legal training
and education [3, p. 52].

The objects of professional activity of specialists are: events and actions of le-
gal significance, public relations in the field of implementation of legal norms, legal
support for national security, law and order.

The purpose of training in the specialty «Legal support of national security»
is to provide high-quality training for competitive, tolerant and competent profession-
als with a high level of legal culture and legal awareness, fundamental knowledge
in the field of law-making, law enforcement, expert advice, organizational and mana-
gerial, research and teaching activities that are in demand by the state and society.
The basis for the content of training graduates of the Ministry of Internal Affairs, in-
cluding, is the formation of an order of employers, reflecting the need of the regional
labor market for specialists of a certain profile. Cadets study fundamental legal,
branch legal and applied disciplines: theory of state and law, constitutional law, crim-
inal law and criminal procedure, criminalistics, administrative law, civil law and civil
procedure, labor law, financial law, business law, etc.

The discipline «Foreign language» in higher educational institutions of the
Ministry of Internal Affairs belongs to the subjects of the humanitarian cycle and the
purpose of the course is to form the students' communicative competence, which
means the ability to relate language means to specific areas, conditions and tasks
of communication, as well as knowledge of the socio-cultural background that can
allow using a foreign language in professional activities and for further self-
education. The training has a practical orientation, which allows you to recreate real
language situations in the classroom and reflect the logic of the specialist's actions.
In the process of teaching a foreign language, along with educational goals, educa-
tional goals are also realized: expanding the horizons of cadets, increasing the level
of their general culture and education, culture of thinking, communication and
speech.

When learning a foreign language, there is not only the assimilation of linguis-
tic knowledge and the study of regional information, but also the acquisition of the
ability to inter-cultural interaction. This is especially important for future police of-
ficers, since their professional activities are carried out under conditions of legal co-
ercion, which often leads to the creation of conflict situations. When teaching a for-
eign language, cross-cultural competence is formed, which ensures the readiness
of future specialists for effective cross-cultural communication, as well as allows
them to overcome cultural barriers, adequately and effectively interact with partners
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belonging to other linguistic and ethno-cultural communities, select and use various
strategies for contacting them, and cope with cross-cultural misunderstandings
[4, p. 54].

Current socio-political and economic processes, general global trends in the
development of higher education help to understand the importance of philological
disciplines in professional non-philological education in a new way, their multidi-
mensionality and diversity. The universality of language as a means of cognition im-
plies the realization of its applied nature, the coupling of linguistic knowledge with
the disciplines of professional training. Several parties are involved in the education
process, each of which has its own generalized goals. The generalized goal of the
teacher is to develop a course and organize profile-oriented training taking into ac-
count the needs of cadets, to provide them with methodological assistance in studying
the subject and to create conditions for the successful achievement of training goals
[1, p. 19].

Profilization of foreign language teaching at the University of the Ministry
of Internal Affairs should be carried out in several areas. The most important are the
work on professionally-oriented texts, the study of special topics for the development
of oral speech skills in the field of professional activity, the study of the minimum
dictionary, the assimilation of basic grammatical structures based on legal vocabu-
lary, the creation of special educational and methodological manuals that provide the
study of professionally-oriented material [2, p. 35].

In addition, it should be remembered that the discipline «Foreign languagey,
having its own laws, stands out from the list of other disciplines in that it not only and
not so much provides knowledge, but can also influence the formation of personality.
Each lesson in a foreign language is a practice of interaction between two cultures;
each foreign word is based on the national consciousness of the idea of the world.
In this regard, it should be noted that simply overcoming the language barrier is not
enough for effective communication between representatives of law enforcement
agencies of different countries. It is also necessary to overcome the barrier that sepa-
rates the two cultures, not forgetting that the native speaker of the language and cul-
ture itself has specific features. Studying the world of a native speaker helps to under-
stand the features of his speech, additional semantic loads, and political, cultural, and
historical connotations of language and speech units. To actively use the language as
a means of communication, it is not enough to know the meanings of words and the
rules of grammar. It is necessary to know when to say, how and to whom, with
whom, where, as well as how a given meaning or concept, a given subject of thought
lives in the reality of the world of the language being studied.
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The linguistic and cultural aspect of training, taking into account the profile of
the university, increases the motivation of training and contributes to the implementa-
tion of educational and educational tasks [1, p. 18].

Training in the discipline «Foreign language» in the Far Eastern Law Institute
of the Ministry of Internal Affairs of Russia in all areas of training is built in accord-
ance with the main types and tasks of the professional activity of the future specialist.
The content of the course is reflected in the topic: «Personal Datay», «Description
of Appearance», «I am a Future Police Officer», «Legal Professionsy», «Far Eastern
Law Institute of the Ministry of Internal Affairs of Russia», «UK Police», «US Po-
licen, «Russian Police», «Operational Search Activities», «Crime Preventiony,
«Work of an Investigator», «Material Evidence», «Fingerprinting», «Road Safety Po-
lice», «Criminal Law and Types of Crimesy», «US FBI: Structure, Goals and Objec-
tives» and others.

The main types of classroom work of cadets studying in the specialty 40.05.01
«Legal support of national security» are practical classes in English. In order to in-
crease the practical orientation of teaching foreign languages, the teachers of the de-
partment use active teaching techniques and methods: role-playing games, problem
situations, discussions, project methods, multimedia tools. They, as practice shows,
significantly increase the interest of cadets in learning a foreign language, since they
contribute to the replacement of the natural language environment. Teachers of the
department develop presentations on topics, test tasks, and create a video library on
legal topics.

Joint activities of teachers and cadets are carried out through thematic Olympi-
ads, quizzes, competitions of cadet scientific papers and conferences. In the process
of conducting such events, the students' communicative competence is formed in both
general and professional spheres of communication.

To help cadets, teachers of the department regularly create new textbooks and
collections of texts for extracurricular reading. In the past academic year, the training
and practical manual «Legal Support of National Security» was published, designed
to develop the skills of abstracting and annotating English scientific and popular sci-
entific legal texts for full-time cadets and adjuncts.

In general, the main task of teaching a foreign language at a law school is to
increase the practical orientation of training future law enforcement professionals
who are able to work with both citizens of the Russian Federation and foreigners, in-
cluding at the international level. It is important to note that the need for knowledge
of foreign languages is recognized by the cadets themselves. Thus, language training
in the context of professional activity makes it possible to actualize the personal
meanings and functions of a foreign language in the intercultural and interpersonal
communication of professional lawyers.
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H. 1O. Jlykamena

Ieparornyeckue ycjaoBHSl S3BIKOBON NPO()eCCHOHAJIBLHON MOAT0OTOBKH
KYPCaHTOB B paMKax cneuuajbHocTH «IIpaBoBoe obecnieueHne HAMOHAJIbHOM
0e30macHOCTH

CoBpeMeHHbIE COIHATBHO-TIOJIUTUYECKUE TPOIECChI, OOIIEMUPOBHIE TEH/CH-
IIUU Pa3BUTHS BBICIIETO 00pa30BaHUS MMOMOTAIOT MO-HOBOMY MOHATH 3HaueHue (pu-
JIOIOTUYECKUX NUCIHIUIMH B MPO(deCcCHOHATHPHOM HE()UIIOIOTHYeCKOM 00pa30BaHUH.
B craTbe momuepkuBaeTcs, 4TO COTPYIHHUK MOJIUIMU JIOHKEH OBITh HE TOJBKO IMPO-
deccroHaoM CBOETo Jieia, HO ¥ YEeJIOBEKOM, OPUEHTHPYIONTUMCS B IPYTUX cdepax
00I1IeCTBEHHON JEATETbHOCTH, MOJIUTUYECKON CUCTEME, KYJIbTYPHOM OIBITE U T. II.
[Ipu n3ydyeHUU MHOCTPAHHOIO SI3bIKA HE TOJBKO MPOUCXOAUT YCBOCHHE JIMHTBUCTHU-
YECKUX 3HAHWM M U3YYCHHE PETHOHAIBHOW MH(OpPMAIMU, HO U MPUOOPETEHUE CIIO-
COOHOCTH K MEXKYJIHTYPHOMY B3aUMOJCUCTBUIO. DTO OCOOCHHO BAXKHO I OYIy-
MUX COTPYAHUKOB TOJIMIIMH, TaK Kak WX TpodeccrmoHanmbHas IESTEIHHOCTh OCY-
HIECTBIISIETCS. B YCJIOBUSIX MPABOBOTO MPUHYKACHUS, YTO HEPEIKO MPUBOJIUT K CO-
3IaHUIO KOH(MIMKTHBIX CUTYyaIui.
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